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قرار اتخذته الجمعية العامة 
 

 [(A/55/602/Add.3) بناء على تقرير اللجنة الثالثة]

 

حالة حقوق الإنسان في أجزاء من جنوب شرق أوروبا  -١١٣/٥٥

 

إن الجمعية العامة، 

إذ تضع في اعتبارها جميع القرارات ذات الصلة ـذا الموضـوع، لا سـيما قـرار لجنـة حقـوق الإنسـان ٢٦/٢٠٠٠ المـؤرخ ١٨ نيسـان/أبريـل 

٢٠٠٠(١)، وجميع قرارات مجلس الأمن وبيانات رئيسه،  

وإذ تسترشـد بمقـاصد ومبـادئ ميثـاق الأمـم المتحـدة، والإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسـان(٢)، والعـهدين الدوليـين الخـاصين بحقــوق 

ـــــرى، واتفاقيـــة عـــام ١٩٥١ المتصلـــــة بمركـــز اللاجئـــين(٤)، واتفاقيــــــات جنيــــف المؤرخـــة  الإنســان(٣)، وصكــوك حقــوق الإنســان الأخــ

١٢ آب/أغسطس ١٩٤٩ لحماية ضحايا الحرب(٥) وبروتوكوليها الإضافيين لعام ١٩٧٧(٦)، 

وإذ تحيط علما بالمبادئ والالتزامات التي تعهدت ا الدول المشاركة في منظمة الأمن والتعاون في أوروبا، 

وإذ تؤكد من جديد السلامة الإقليمية لجميع الـدول في المنطقـة، ضمـن حدودهـا المعـترف ـا دوليـا، واضعـة في اعتبارهـا الكـامل 

جميع قرارات مجلس الأمن ذات الصلة، 

                                                           
انظــر: الوثــائق الرسميــة للمجلــس الاقتصــادي والاجتمــاعي، ٢٠٠٠، الملحــق رقــم ٣ والتصويــب (E/2000/23 و Corr.1)، الفصــل الثـــاني،  (١)

الفرع ألف. 

القرار ٢١٧ ألف (د - ٣).  (٢)

– ٢١)، المرفق.  القرار ٢٢٠٠ ألف (د  (٣)

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١٨٩، الرقم ٢٥٤٥.  (٤)

المرجع نفسه، الد ٧٥، الأرقام ٩٧٠ إلى ٩٧٣.  (٥)

المرجع نفسه، الد ١١٢٥، الرقمان ١٧٥١٢ و ١٧٥١٣.  (٦)
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وإذ تعرب عن تأييدها التـام للاتفـاق الإطـاري العـام للسـلام في البوسـنة والهرسـك ومرفقاتـه (�اتفـاق السـلام� في مجموعـه)(٧)، 

الـتي نصـت، في جملـة أمـور، علـى إلـزام الأطـراف في البوسـنة والهرسـك وجمهوريــة كرواتيــا وجمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة بــالاحترام التــام 

لحقوق الإنسان، وبوجه خاص المسائل المتصلة بعودة اللاجئين، 

وإذ تعـرب عـن تأييدهـا للقـوى الديمقراطيـة والمنظمـات غـير الحكوميـة في جـــهودها الراميــة إلى تعزيــز وحمايــة حقــوق الإنســان، 

وتعزيز اتمع المدني، وتلاحـظ في هـذا الصـدد الفـرص الـتي يتيحـها ميثـاق الاسـتقرار لجنـوب شـرق أوروبـا الـذي اعتمـد في كولونيـا، ألمانيـا في 

١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩، 

وإذ ترحــب بقبــول جمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة في إطــار ميثــاق الاســتقرار لجنــوب شــرق أوروبــا، في الــدورة الاســــتثنائية 

لاجتماع المائدة المستديرة الإقليمي للميثاق المعقودة في بوخارست في ٢٦ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠، 

وإذ تلاحظ أهمية احترام حقوق جميع الأفراد المنتمين إلى أقليات، 

وإذ ترحب بجميع إسهامات مكتب الممثـل السـامي، ومفوضيـة الأمـم المتحـدة السـامية لحقـوق الإنسـان، ومفوضيـة الأمـم المتحـدة 

السـامية لشـؤون اللاجئـين، والمقـرر الخـاص للجنـة حقـوق الإنسـان، والأجـهزة الأخـــرى التابعــة للأمــم المتحــدة، ومنظمــة الأمــن والتعــاون في 

ـــة الدوليــة والمنظمــات غــير الحكوميــة في  أوروبـا، ومجلـس أوروبـا، وبعثـة الرصـد التابعـة للجماعـة الأوروبيـة، والحكومـات والمنظمـات الحكومي

المنطقة في عام ٢٠٠٠، 

وإذ تشـــير إلى قـــرارات مجلـــس الأمـــن ١١٦٠ (١٩٩٨) المـــــؤرخ ٣١ آذار/مــــارس ١٩٩٨، و ١١٩٩ (١٩٩٨) المــــؤرخ ٢٣ 

ـــــؤرخ ١٤ أيـــار/مـــايو  أيلــول/ســبتمبر ١٩٩٨، و ١٢٠٣ (١٩٩٨) المــؤرخ ٢٤ تشــرين الأول/أكتوبـــــر ١٩٩٨، و ١٢٣٩ (١٩٩٩) المــــــــ

١٩٩٩ و ١٢٤٤ (١٩٩٩) المــؤرخ ١٠ حزيــران/يونيــه ١٩٩٩، والمبــادئ العامــة الملحقــة بذلــك القــــرار، وكذلـــك البيـــان الصـــادر في ٢٤ 

آذار/مارس ١٩٩٨ عن رئيس لجنــة حقـوق الإنسـان في دورـا الرابعـة والخمسـين(٨)، وقـراري لجنــــة حقـوق الإنسـان ٧٩/١٩٩٨ المـؤرخ ٢٢ 

نيسـان/أبريـل ١٩٩٨(٩) و ٢/١٩٩٩ المـؤرخ ١٣ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩(١٠)، وتقريـر مفوضـة الأمـم المتحـدة الســـامية لحقــوق الإنســان المــؤرخ 

٢٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩٩ عن حالة حقوق الإنسان في كوسوفو(١١)، 

وإذ تشـير أيضـا إلى إدانتـها للـهجمات العسـكرية الصربيـة الـتي شـنت ضـد السـكان المدنيـين في كوسـوفو وأسـفرت عـن ارتكــاب 

جرائم حرب وانتهاكات صارخة لحقوق الإنسان الدولية والقانون الإنساني الدولي بحق أهالي كوسوفو، 

                                                           
S/1995/999، المرفق.  (٧)

انظر: الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، ١٩٩٨، الملحق رقم ٣ (E/1998/23)، الفصل الثالث، الفرع هاء، الفقرة ٢٨.  (٨)

المرجع نفسه، الفصل الثاني، الفرع ألف.  (٩)

المرجع نفسه، ١٩٩٩، الملحق رقم ٣ (E/1999/23)، الفصل الثاني، الفرع ألف.  (١٠)

 .E/CN.4/2000/10 (١١)



3

A/RES/55/113

ـــيما مــا  وإذ تديـن كـل مـا ارتكـب في كوسـوفو مـن انتـهاكات لحقـوق الإنسـان طـالت جميـع الفئـات الإثنيـة في كوسـوفو، ولا س

ـــدي المتطرفــين الألبــان  تعـرض لـه الصـرب الإثنيـون والرومـا (الغجـر) وأفـراد الأقليـات الأخـرى في كوسـوفو مـن أعمـال مضايقـة وقتـل علـى أي

الإثنيين، 

وإذ تعــرب عــن قلقها لتعرض كافــة سكان كوسـوفو لآثــــار النــزاع الدائـر هنـاك وعواقبـه، وإذ تشـدد علـى ضـرورة تمتـع جميـع 

الأقليات القومية أو الإثنية أو الدينية أو اللغوية، على قدم المساواة، بكامل حقوقها دون تمييز، 

وإذ تشدد في هذا الســياق علـى أهميـة المحكمـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين عـن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني 

الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام ١٩٩١، 

ـــذي يشــكل انتــهاكا للقوانــين  وإذ يزعجـها احتجـاز السـجناء السياسـيين مـن ألبـان كوسـوفو أو مـن أصـول أخـرى في صربيـا، ال

ــوق الإنسـان، رغـم ترحيبـها بتعـهد السـلطات هنـاك بـالتقيد بـالقواعد الدوليـة في تنفيـذ الإجـراءات القضائيـة في هـذا الميـدان  والمعايير الدولية لحق

وسواه من ميادين المسؤولية القضائية، 

تكـرر دعوـا إلى جميـع الأطـراف لتنفيـذ الاتفـاق الإطـاري العـام للســـلام في البوســنة والهرســك ومرفقاتــه (�اتفــاق  - ١

السلام� في مجموعه)(٧) تنفيذا تاما ومتسقا؛ 

تؤكد على ما لحقوق الإنسان من دور حاسم في إنجــاح تنفيـذ اتفـاق السـلام، وتؤكـد علـى التزامـات جميـع الأطـراف  - ٢

بموجب اتفاق السلام بـأن تمتثـل للقـانون الـدولي لحقـوق الإنسـان وبـأن تكفـل لجميـع الأشـخاص الذيـن يخضعـون لولايتـها القضائيـة أعلـى قـدر 

من القواعد والمعايير الدولية لحقوق الإنسان والحريات الأساسية، بما في ذلـك سـيادة القـانون وإقامـة العـدل فعليـا علـى جميـع مسـتويات الحكـم، 

وحريـة وسـائط الإعـلام واسـتقلالها، وحريـة التعبـير، وحريـة تكويـن الجمعيـات، بمـا في ذلـــك مــا يتعلــق بــالأحزاب السياســية، وحريــة المعتقــد 

وحرية التنقل؛ 

ـــى الفــور  تؤكـد أيضـا علـى ضـرورة تعزيـز الجـهود الدوليـة الراميـة إلى تشـجيع وتنفيـذ عـودة المشـردين واللاجئـين عل - ٣

وبشكل طوعي وبسلامة وكرامة؛ 

تدين الاتجار بالمرأة الذي يشكل مشـكلة متناميـة في المنطقـة ويـب بجميـع السـلطات المعنيـة أن تكـافح هـذه الممارسـة  - ٤

الإجرامية مكافحة فعلية؛ 

تحث جميع الدول والأطراف في اتفــاق السـلام الـتي لم تـف بعـد بالتزاماـا بالتعـاون التـام مـع المحكمـة الدوليـة لمحاكمـة  - ٥

الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي الـتي ارتكبـت في إقليـم يوغوسـلافيا السـابقة منـذ عـام ١٩٩١ علـى أن 

تفعل ذلك، علـى النحـو المطلـوب في قـرار مجلـس الأمـن ٨٢٧ (١٩٩٣) المـؤرخ ٢٥ أيـار/مـايو ١٩٩٣ وجميـع القـرارات اللاحقـة ذات الصلـة، 

وأن تمتثل بوجه خاص لالتزاماا بالقبض على الأشخاص المتهمين الموجودين في أراضيها أو تحت سيطرا وتسليمهم إلى المحكمة؛ 

تلاحـظ أنـه تم تحقيـق درجـات متفاوتـة مــن التقــدم في حالــة حقــوق الإنســان في جميــع الــدول ومــن جــانب جميــع  - ٦

الأطراف في اتفاق السلام، ولكن الحاجة ما زالت قائمة إلى بذل جهود كبيرة في ميادين عدة؛ 
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تكرر دعوا إلى جميع الدول والأطراف في اتفـاق السـلام إلى كفالـة أن يكـون تعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان وإقامـة  - ٧

مؤسسات ديمقراطية عاملة وفعالة عناصر محورية في تطوير الهياكل المدنية؛ 

تلاحظ ما أحرزته البوسنة والهرسك من تقدم في تنفيذ اتفاق السلام؛  - ٨

تلاحظ أيضا التقدم المحرز في مجـال عـودة اللاجئـين في البوسـنة والهرسـك، فيمـا يـب بجميـع السـلطات تقـديم الدعـم  - ٩

الفعلـي لعمليـة عـودة اللاجئـين والمشـردين داخليـا مـن الأقليـات، بوسـائل منـها إجـلاء مـن يشـــغلون بصــورة غــير مشــروعة المســاكن المقصــود 

توفيرها للمشردين داخليا واللاجئين، لا سـيما في منـاطق جمهوريـة صربسـكا الـتي تتـألف غالبيـة سـكاا مـن الصـرب البوسـنيين، ومنـاطق اتحـاد 

البوسنة والهرسك التي تتألف غالبية سكاا من الكروات البوسنيين؛ 

ترحب بقرار �الشعوب التأسيسية� الصادر عـن المحكمـة الدسـتورية للبوسـنة والهرسـك الـذي يعكـس الـتزام البوسـنة  - ١٠

والهرسك بالتقيد بأعلى معايير حقوق الإنسان والحريات الأساسية؛ 

تديــن المضايقــات الــتي يتعــرض لهــا العــائدون مــن اللاجئــين والمشــردين داخليــا المنتمــين إلى الأقليــــات في البوســـنة  - ١١

والهرسـك، ومـن ذلـك تدمـير منـازلهم، وخاصـة في منـاطق مـن جمهوريـة صربسـكا تتـألف غالبيـة سـكاا مـن الصـرب البوســـنيين ومنــاطق مــن 

الاتحاد تتألف غالبية سكاا من الكروات البوسنيين؛ 

تدين أيضا حـالات التميـيز الديـني المتكـررة وحرمـان الأقليـات الدينيـة مـن حقوقـها في إعـادة بنـاء أماكنـها الدينيـة في  - ١٢

البوسنة والهرسك، وبوجه خاص في إقليم جمهورية صربسكا؛ 

تديـن كذلـك قيـام الأحـزاب السياسـية والمسـؤولين الحكوميـين باســـتغلال الصحافــة، ومــن ذلــك التطبيــق الانتقــائي  - ١٣

لقوانين القذف وقوانين الضرائب لمضايقة الصحفيين والمحررين؛ 

يـب بجميـع السـلطات في البوسـنة والهرسـك، لا سـيما القـائم منـها ضمـن جمهوريـة صربسـكا، التعـاون الكـامل مـــع  - ١٤

المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة؛ 

يب بالسلطات في البوسنة والهرسك، بما فيها تلك القائمة في جمهورية صربسكا والاتحاد القيام بما يلي:  - ١٥

تنفيذ قرارات الممثل السامي والوفاء بالتزاماا بموجب اتفاق السلام وإعلانات مجلس تنفيذ السلام؛  (أ)

تنفيذ مقررات لجنة حقوق الإنسان بشأن البوسـنة والهرسـك، ومكتـب أمـين المظـالم لحقـوق الإنسـان، وغرفـة حقـوق  (ب)

الإنسان، ومقررات اللجنة المعنية بالمطالبات العقارية للمشردين واللاجئين؛ 

إنشاء هيئة قضائية بكامل أفرادها وبتمويل كاف تعمل بفعالية على حماية حقوق جميع المواطنين؛  (ج)

اعتماد قانون فعال ومنصف للانتخابات بالتعاون مع منظمة الأمن والتعاون في أوروبا؛  (د)
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التنفيذ التام لجميع أحكام إعلان نيويورك الذي اعتمد في ١٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٩(١٢)؛  (هـ)

دعم أعمال المؤسسات المشتركة، والتنفيـذ التـام للإجـراءات الـتي صـدر ـا تكليــــف مـــن الاجتمـاع الـوزاري لـس  (و)

تنفيذ السلام المعقود في بروكسل في ٢٣ و ٢٤ أيار/مايو ٢٠٠٠؛ 

ترحب بالتغيـر السياسي الذي حصل في أعقـاب الانتخابـات الأخـيرة الـتي جـرت في جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة،  - ١٦

ممـا يـدل علـى اتخـاذ الشــعب قــرارا واضحــا بإيثــار الديمقراطيــة واحــترام حقــوق الإنســان، والاندمــاج في اتمــع الــدولي علــى الديكتاتوريــة 

والانعزال، وتتطلع قُدما إلى أن تكفل السلطات الجديدة احترام سيادة القانون وتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها؛ 

ترحب أيضا بقبول جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية عضوا في الأمم المتحدة؛   - ١٧

ترحـب كذلـك بتعـهد الســـلطات الديمقراطيــة الجديــدة في جمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة بــالتحقيق في انتــهاكات  - ١٨

حقـوق الإنسـان الـتي ارتكبـت في السـابق، ومـن بينـها انتـهاكات حقـوق الإنسـان للمجموعـات الإثنيـة في كوسـوفو، والقمـع والمضايقـات الـــتي 

تعرض لها الناشطون السياسـيون المسـالمون، وعمليـات الاحتجـاز غـير القـانوني و/أو السـري وسـواها مـن انتـهاكات حقـوق الإنسـان والحريـات 

الأساسية، وتشجع الجهود التي تبذلها السلطات المذكورة في هذا اال؛ 

ترحـب بتعيـين مفوضيـة الأمـم المتحـدة السـامية لحقـوق الإنسـان للمبعـوث الخـاص المعـني بالأشـــخاص المحرومــين مــن  - ١٩

الحرية في سياق أزمة كوسوفو في جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، ويب بكافة السلطات التعاون مع المبعوث الخاص؛ 

ترحـب أيضـا بتعـهد السـلطات الديمقراطيـة الجديـدة في جمهوريـة يوغوســـلافيا الاتحاديــة بــالعمل علــى تشــجيع قيــام  - ٢٠

وسـائط إعـلام تتمتـع بالحريـــة والاســتقلالية وحمايــة هــذه الوســائط، وتتطلــع إلى أن يجــري إلغــاء أي قوانــين تعــوق ممارســة حقــوق الإنســان 

والحريات الأساسية ممارسة كاملة وحرة في جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية؛ 

يـب بجميـــع الســلطات في جمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة احــترام حقــوق جميــع الأشــخاص المنتمــين إلى أي مــن  - ٢١

الأقليات القومية أو الإثنية أو الدينية أو اللغوية؛ 

ترحـب بتعـهد جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة بتنفيـذ التزاماـا المعقـودة بموجـب اتفـاق السـلام تنفيـذا كـاملا وبحســن  - ٢٢

نيـة، والامتثـال لأحكـام قـرار مجلـس الأمـن ١٢٤٤ (١٩٩٩)، ويـــب بجمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة التعــاون مــع مفوضيــة الأمــم المتحــدة 

ـــاة اللاجئــين والمشــردين داخليــا، وحمايتــهم، والمســاعدة علــى  السـامية لشـؤون اللاجئـين والمنظمـات الإنسـانية الأخـرى مـن أجـل تخفيـف معان

عودم الطوعية إلى ديارهم بسلامة وكرامة؛ 

تشـجع الـدول علـى النظـر في تقـديم تبرعـــات إضافيــة لدعــم الســلطات الديمقراطيــة الجديــدة حــتى يتســنى لهــا تلبيــة  - ٢٣

الاحتياجات الإنسانية الملحة في المنطقة، ولا سيما ما يتعلق منها بحقوق الإنسان؛ 

                                                           
S/1999/1179، المرفق.  (١٢)
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ـــة  يــب بســلطات جمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة أن تفــي بالتزاماــا بالتعــاون تعاونــا كــاملا مــع المحكمــة الدولي - ٢٤

ليوغوسـلافيا السـابقة، وترحـب بـالإعلان عـن إعـادة فتـح مكتـب المحكمـة الدوليـة في بلغـراد وبتعـهد ســـلطات جمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة 

بالتعاون معه؛ 

تؤكد التزام سـلطات جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة بـالتقيد بأحكـام قـرار الـس ١٢٤٤(١٩٩٩) وبالمبـادئ العامـة  - ٢٥

المتعلقة بإيجاد حل سياسي لأزمة كوسوفو التي اعتمدت في ٦ أيار/مايو ١٩٩٩ وأرفقت بذلك القرار؛ 

تؤكـد مـن جديـد أنـه يتعـين معالجـة حالـة حقـوق الإنسـان والحالـة الإنسـانية في كوسـوفو ضمـن إطـار حـل سياســـي  - ٢٦

يستند إلى المبادئ العامة المبينة في مرفق قرار الس ١٢٤٤ (١٩٩٩) ويواصل العمل على أساسها؛ 

ترحب بالجهود الـتي تبذلهـا بعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة في كوسـوفو وقـوة كوسـوفو، ويـب بجميـع الأطـراف  - ٢٧

في كوسوفو وسلطات جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية التعاون تعاونا تاما مع البعثة ومع القوة في أدائهما لولايتيهما؛ 

ـــم البعثــة تلبيــة للاحتياجــات الملحــة في المنطقــة في ميــادين  تشـجع الـدول علـى النظـر في تقـديم تبرعـات إضافيـة لدع - ٢٨

الإدارة وحقوق الإنسان والمساعدة الإنسانية؛ 

ـــامية  ترحـب بمـا تقـوم بـه في كوسـوفو مفوضيـة الأمـم المتحـدة السـامية لحقـوق الإنسـان ومفوضيـة الأمـم المتحـدة الس - ٢٩

لشؤون اللاجئين من أعمال، وما تبذله منظمة الأمن والتعاون في أوروبا من جهود؛ 

تسـلم بالجـهود الحثيثـة الـتي تبذلهـا البعثـة وشـرطة الأمـم المتحـدة المدنيـة وأقسـام شـرطة كوسـوفو في تكويـن وتدريـــب  - ٣٠

نواة قوة الشرطة المحلية المتعددة الإثنيات في جميع أنحاء كوسوفو؛ 

يـب بجميـع الأطـراف في كوسـوفو التعـــاون مــع البعثــة لكفالــة الاحــترام التــام لجميــع حقــوق الإنســان والحريــات  - ٣١

الأساسية والمعايير الديمقراطية في كوسوفو؛ 

تحث جميع الأطراف في كوسوفو على دعـم قيـام مجتمـع متعـدد الإثنيـات في كوسـوفو يحـترم حقـوق كافـة الأشـخاص  - ٣٢

ـــة المؤقتــة والجديــدة في كوســوفو، وتعزيــز هــذا اتمــع، وعلــى تقــديم الدعــم  المنتمـين إلى أقليـات ويشـملهم في كافـة مؤسسـات الإدارة المدني

الكامل للبعثة في هذا الصدد؛ 

ترحب بالانتخابات البلدية التي أجريت مؤخـرا في جـو سـلمي في كوسـوفو، والـتي شـكلت معلمـا مـن معـالم التطـور  - ٣٣

الديمقراطي لكوسوفو ومن معـالم تنفيـذ قـرار الـس ١٢٤٤ (١٩٩٩)، وتثـني في هـذا الصـدد علـى الدعـم الـذي تقدمـه كافـة الأطـراف لجـهود 

البعثة؛ 

ـــادة  تشـيد بمـا تبذلـه البعـثة مـن جـهود لإقامـة نظـام قضـائي في كوسـوفو يتسـم بالاسـتقلالية والحيـاد، وتحـث جميـع الق - ٣٤

الصرب والألبان المحليين وزعماء الأقليات الأخرى في كوسوفو على اتخاذ كل ما يلزم من خطوات لدعم هذه الجهود؛ 

ـــراد احــترام الحــق في حريــة إبــداء  يـب بجميـع المسـؤولين المحليـين في كوسـوفو وممثلـي اموعـات الإثنيـة وجميـع الأف - ٣٥

الرأي والتعبير عن كافة وجهات النظر، والحق في إقامة وسائط إعلام حرة ومستقلة، والحق في حرية المعتقد الديني؛ 
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يـب بسـلطات جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة وممثلـــي كافــة اموعــات الإثنيــة في كوســوفو إدانــة جميــع أشــكال  - ٣٦

الإرهاب والطرد القسري من المنازل أو أمـاكن العمـل لأي شـخص مقيـم في كوسـوفو، مـهما كـانت الخلفيـة الإثنيـة للضحيـة وكائنـا مـن كـان 

مرتكبها، والامتناع عن القيام بأي أعمال عنف، واستخدام تأثـيرهم وزعامتـهم لحمـل جميـع الأطـراف علـى التعـاون بالكـامل مـع القـوة والبعثـة 

في وقف هذه الحوادث وتقديم مرتكبيها للعدالة؛ 

ـــها إزاء التقــارير  تشـدد علـى أهميـة عـودة اللاجئـين وجميـع المشـردين مـهما كـانت خلفيتـهم الإثنيـة، وتعـرب عـن قلق - ٣٧

المتعلقة باستمرار المضايقات وسواها من العوائق في هذا اال؛ 

تشدد أيضا على أهمية قيـام جميـع الأطـراف في كوسـوفو بقمـع كـافة ضـروب المضايقـات الـتي يتعـرض لهـا الأفـراد أو  - ٣٨

اموعـات، لأي خلفيـة انتمـوا، وإيجـاد منـاخ آمـن يتيـح لكـل مـن يرغـب في البقـاء في كوسـوفو إمكانيـة حقيقيـة لتنفيـذ هـذه الرغبـــة، بصــرف 

النظر عن أصله الإثني، وما تتحمله تلك الأطراف من مسؤولية في هذا الخصوص؛ 

تشـدد كذلـك علـى الضـرورة الملحـة لتعـاون كافـة اموعـات الإثنيـة مـــع البعثــة والقــوة في إعــادة بنــاء المؤسســات  - ٣٩

المشتركة وتعزيزها لمصلحة الجميع والكف عن إنشاء أي نوع من المؤسسات الموازية لها؛ 

يـب بسـلطات جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة الإفـراج عـن الأشـخاص المحتجزيـن والمنقولـين مـن كوسـوفو إلى أنحــاء  - ٤٠

أخرى من جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، أو تحديد التهمـة الـتي احتجـز كـل فـرد مـن هـؤلاء بموجبـها والسـماح لهـم بـالخضوع لمحاكمـة حسـب 

الأصـول القانونيـة، وضمـان السـماح لأسـرهم وللمنظمـات غـير الحكوميـة والمراقبـين الدوليـين بـالوصول بانتظـام ودون عوائـق إلى مـــن لا يــزال 

محتجـزا منـهم، وترحـب في هـذا الصـدد بـالإفراج عـن فلـورا بروفينـا الناشـطة المرموقـة في مجـال حقـوق الإنسـان، وعـن ثلاثـــة وعشــرين محتجــزا 

آخرين بوصف ذلك خطوة هامة أولى؛ 

ــــير  يــب بســلطات جمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة وجميــع زعمــاء صــرب وألبــان كوســوفو الإثنيــين المحليــين توف - ٤١

المعلومات عن مصير ومكان العـدد الكبـير مـن المفقوديـن مـن كوسـوفو، وتشـجع لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة، في هـذا الصـدد، علـى مواصلـة 

جهودها الاستيضاحية، بالتعاون مع منظمات أخرى؛ 

تعـرب عـن قلقـها إزاء التقسـيم الإثـني القسـري لأي جـزء مـن أجـزاء كوسـوفو بوصـف ذلـك يتنـافى مـع قرار الــس  - ٤٢

١٢٤٤ (١٩٩٩) والمبادئ التوجيهية لاتفاقات رامبوييـه(١٣)، وتشـدد علـى ضـرورة اتخـاذ جميـع الأطـراف في كوسـوفو مـا يلـزم مـن تدابـير لمنـع 

أو إلغاء أي تدبير يتيح مثل هذا التقسيم العرقي سواء بحكم الأمر الواقع أو القانون؛ 

تدين كافة عمليات الاتجـار بالنسـاء مـن جانـب أي طـرف في كوسـوفو، ويـب بالسـلطات المحليـة والبعثـة اتخـاذ كـل  - ٤٣

ما يلزم من خطوات لمنع هذه الظاهرة ووقفها؛ 

                                                           
S/1999/648، المرفق.  (١٣)
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ـــة حقــوق الإنســان المعــني بحالــة حقــوق الإنســان في البوســنة والهرســك، وجمهوريــة  تطلـب إلى المقـرر الخـاص للجن - ٤٤

كرواتيـا، وجمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة أن يواصـل رصـد حالـة حقـوق الإنسـان في كوسـوفو عـن كثـب، وأن يبلـــغ نتــائج هــذه العمليــة إلى 

اللجنة في دورا السابعة والخمسين وإلى الجمعية العامة في دورا السادسة والخمسين؛ 

تقــرر مواصلــة نظرهــا في هــذه المســألة في دورــا السادســة والخمســين، في إطــار البنــد المعنــون �مســائل حقـــوق  -٤٥

الإنسان�. 

الجلسة العامة ٨١ 
٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ 


